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Lettre datee du 7 septembre 2011, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

Au cours des semaines passees, nous avons ete les temoins des evenements 
dramatiques et historiques qui se sont produits en Libye. Aujourd’hui, rien ne 
permet de douter de V aspiration de tres nombreux Libyens a un changement 
profond, a la dignite humaine et a la liberte. Les nouvelles autorites libyennes ont 
pris de nombreuses mesures pour stabiliser la situation sur le plan de la securite 
dans le pays et commencer a fournir a la population libyenne les services de base. 
Pour mener a bien cette tache, les autorites libyennes ont sollicite de fa$on 
manifeste 1’assistance de l’ONU et de la communaute internationale. II est temps 
que les Libyens commencent a prendre le chemin de la reconciliation et du 
relevement et il importe a cet egard que la communaute internationale soit prete a 
apporter son appui au peuple libyen. 

Le 26 avril 2001, j’ai nomme Ian Martin Conseiller special du Secretaire 
general pour la planification du relevement en Libye. Depuis, M. Martin a conduit 
un processus integre d’evaluation preliminaire aux fins de la planification du 
relevement en Libye apres le conflit, auquel ont pris part des departements et 
bureaux du Secretariat, des organismes, fonds et programmes des Nations Unies, la 
Banque mondiale et V Organisation internationale pour les migrations. M. Martin et 
moi-meme avons consulte les autorites libyennes de transition sur les domaines dans 
lesquels elles souhaitaient recevoir L appui des Nations Unies pendant la transition, 
en plus de la coordination et de la fourniture de V assistance humanitaire deja en 
cours. 

Je propose de creer une Mission d’appui integre des Nations Unies en Libye 
(MANUL) pour une periode initiale de trois mois. La mission sera dirigee par un 
representant special et comprendra un representant special adjoint qui sera 
egalement coordonnateur resident et pourrait par la suite, conformement aux 
procedures etablies, etre nomme coordonnateur des operations humanitaires. La 
mission sera composee de personnel administratif et technique ayant les 
competences requises dans des domaines varies : politique, electoral, 
constitutionnel, droits de l’homme, justice transitionnelle, securite publique, etat de 
droit, coordination, droits de la femme, ainsi que d’autres competences techniques 
dans les domaines prioritaires indiques par les autorites libyennes de transition. 
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Dans 1’expose que j’ai presente au Conseil de securite le 30 aout 2011, j’ai 
indique mon intention de faire en sorte que cette mission soit guidee par les 
principes ci-apres : appropriation nationale, rapidite d’intervention et d’action et 
coordination effective de 1’assistance internationale. 

L’importance et la nature de 1’assistance demandee aux Nations Unies fera 
l’objet d’autres consultations que menera mon Conseiller special avec les autorites 
libyennes de transition et la societe civile. La periode initiale de deployment qui 
s’etalera sur trois mois devrait permettre de lancer les activites dans le pays et de 
mieux definir les besoins et les souhaits de la Libye concernant l’appui des Nations 
Unies, tout en apportant les conseils et 1’assistance d’urgence. La Mission aura 
notamment pour mandat d’apporter assistance et appui aux actions menees, en 
particulier pour : 

a) Retablir la securite et l’ordre publics et promouvoir l’etat de droit; 

b) Mener un dialogue politique sans exclusive, promouvoir la reconciliation 
nationale et lancer les processus constitutionnel et electoral; 

c) Elargir 1’autorite de l’Etat, notamment par le renforcement d’institutions 
emergentes responsables et le retablissement des services publics; 

d) Proteger les droits de l’homme, notamment au benefice des groupes 
vulnerables, et appuyer la justice transitionnelle; 

e) Prendre immediatement les mesures qu’exige le relevement economique; 

f) Coordonner l’appui qui peut etre demande a d’autres acteurs 
multilateraux et bilateraux. 

Je compte m’adresser une nouvelle fois au Conseil de securite dans les trois 
mois et lui presenter des propositions concernant toute nouvelle modification 
necessaire, compte tenu des souhaits des autorites de transition concernant 
1’importance et la nature de 1’appui des Nations Unies au-dela du mandat initial de 
trois mois. 

J’espere pouvoir compter sur le soutien du Conseil de securite pour approuver 
rapidement le mandat de cette mission et nous permettre d’apporter au plus tot 
l’appui qu’attend le peuple libyen en ces instants critiques. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter la presente lettre a 
1’attention des membres du Conseil de securite. 


( Signe ) BAN Ki-moon 
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